


HOW  TANAKH 
EVOLVED

• AUTHORSHIP 

• CANONIZATION II

• MASORETIC TEXT

• INTERPRETATION (TRANSLATIONS & COMMENTARIES)



TORAH

Genesis
Exodus 
Leviticus
Numbers
Deuteronomy

PROPHETS
(early)
Joshua
Judges
Samuel (1-2)
Kings (1-2)

(later)
Isaiah
Jeremiah
Ezekiel
Minor Prophets

WRITINGS
(major)
Psalms
Proverbs
Job

(minor)
Song of Songs
Ruth
Lamentations
Ecclesiastes
Esther

Daniel
Ezra (Nehemiah)
Chronicles (1-2)



RABBINIC SOURCES FOR CANONIZATION

• Genizah: texts that were rejected from the
canon were concealed or sequestered;

• Tum’at yadayim: scrolls containing
genuine biblical books defile one’s hands,
i.e. impart a minor, rabbinically imposed
degree of ritual impurity.



MISHNAH SH’KALIM 6:2

 איהִשֶׁ הפָּצְרִהָ האָרָוְ ,קסֵּעַתְמִ היָהָשֶׁ דחָאֶ ןהֵכֹבְּ השֶׂעֲמַ
 רמֹגְלִ קיפִּסְהִ אD .וֹרבֵחֲלַ רמַאָוְ אבָּ .הָיתֶוֹרבֵחֲמֵ הנָּשֻׁמְ
 ןוֹראָהָ םשָּׁשֶׁ דוּחיִבְ וּעדְיָוְ ,וֹתמָשְׁנִ התָצְיָּשֶׁ דעַ רבָדָּהַ תאֶ
:זנַגְנִ

It once happened that a priest who was busy 
[there] noticed that the floor [of the wood 
storage area] was different from the others. He 
went and told it to his friend but before he had 
time to finish his words his soul departed. Then 
they knew for certain that there the Ark was 
hidden.



BT SHABBAT 115 A

Rabbi Yosei reported: Abba Ḥalafta once 
visited Rabban Gamli’el … in Tiberias and 
saw him seated at his table … reading a 
scroll of a targum of the Book of Job. He said 
to him: I well remember your grandfather, 
Rabban Gamli’el [the Elder], who was 
standing on the slope of the Temple Mount 
when a scroll of a targum of the Book of Job 
was brought before him, and he instructed 
the mason to bury it beneath a course of 
stones. [Whereupon,] he [too] instructed 
that it be concealed.

 אבאב השעמ :יסוי יבר רמא
 לאילמג ןבר לצא ךלהש אתפלח
 בשוי היהש ואצמו ,אירבטל יבירב
 בויא רפס ודיבו …ונחלוש לע
 :ול רמא .וב ארוק אוהו םוגרת
 ךיבא יבא לאילמג ןברב ינא רוכז

 רהב הלעמ בג לע דמוע היהש
 בויא רפס וינפל ואיבהו ,תיבה
 תחת והעקש :יאנבל רמאו ,םוגרת
 .וזנגו וילע הויצ אוה ףא .ךבדנה



SHABBAT 30 B

The Sages sought to conceal the Book of 
Ecclesiastes, because it is self-contradictory. 
Why, then, did they not conceal it? Because 
it [both] begins and ends with words of 
Torah… They also sought to conceal the 
Book of Proverbs because it was self-
contradictory The Midrash (Kohelet Rabbah
1:4) reports a different consideration, 
namely that some verses in Ecclesiastes 
appeared heretical (mattin le-ẓad minut).

 רפסזונגל םימכח ושקיב
 הז ןירתוס וירבדש ינפמתלהק

 ?והוזנג אל המ ינפמו ,הז תא

 הרות ירבד ותליחתש ינפמ
 רפס ףאו …הרות ירבד ופוסו

 וירבד ויהש ,זונגל ושקיב ילשמ

.הז תא הז ןירתוס



HAGIGAH 13 A

RavYehudah said: Indeed, that man, 
Ḥananyah ben Ḥizkiyah, should be 
remembered fondly. If not for him, the 
Book of Ezekiel would have been concealed, 
because it contradicted the Torah. 

What did he do? They brought up 300 
measures of oil, and he sat in his attic and 
analyzed it [and reconciled the 
contradictions].

 ותוא רוכז ,םרב :הדוהי בר רמא
 .ומש היקזח ןב היננחו ,בוטל שיאה
 ,לאקזחי רפסזנגנ אוה אלמלא
 .הרות ירבד ןירתוס וירבד ויהש

 תואמ שולש ול ולעה ?השע המ
.ושרדו היילעב בשיו ,ןמש יברג



MISHNAH   YADAYIM 3:5
• Holy Scriptures defile one’s hands.

• The Song of Songs and Ecclesiastes defile 
one’s hands.

• Rabbi Yehudah says: The Song of Songs 
defiles one’s hands, but there is a dispute 
regarding Ecclesiastes.

• Rabbi Yosei says: Ecclesiastes does not 
defile one’s hands, and the Song of Songs is 
in dispute.

• Rabbi Shimon says: [The status of] 
Ecclesiastes is one of the leniencies of the 
House of Shammai and stringencies of the 
House of Hillel.

.םיידיה תא ןיאמטמ שדוקה יבתכ•

.םידיה תא ןיאמטמ תלהקו םירישה ריש•

 תא אמטמ םירישה ריש :רמוא הדוהי יבר•
.תקולחמ תלהקו םיידיה

 תא אמטמ וניא תלהק :רמוא יסוי יבר•
.תקולחמ םירישה רישו םידיה

 יאמש תיב ילוקמ תלהק :רמוא ןועמש יבר•
.ללה תיב ירמוחמו



• Rabbi Shimon ben Azzai said: I have a 
tradition from the seventy-two elders, 
from the day that Rabbi Elazar ben Azaryah
was made dean of the yeshivah, that [both] 
the Song of Songs and Ecclesiastes defile 
one’s hands.

• Rabbi Akiva said: God forbid!  No Jew ever 
questioned [the status of] the Song of 
Songs [and suggested] that it does not 
defile one’s hands, for all existence pales in 
comparison to the day that the Song of 
Songs was given to Israel. If all scriptures 
are holy, then the Song of Songs is of 
utmost holiness. If there was ever a 
dispute, it was only over Ecclesiastes

 יפמ ינא לבוקמ :יאזע ןב ןועמש יבר רמא•
 ובישוהש םויב ןקז ]םיינשו םיעבש[ ב"ע
 רישש הבישיב הירזע ןב רזעלא יבר תא
.םידיה תא םיאמטמ תלהקו םירישה

 קלחנ אל !םולשו סח :אביקע יבר רמא•
 אמטת אלש םירישה ריש לע לארשימ םדא
 םויכ יאדכ ולכ םלועה לכ ןיאש ,םידיה תא
 לכש ,לארשיל םירישה ריש וב ןתינש
 ,םישדק שדוק םירישה רישו שדוק םיבותכ
.תלהק לע אלא וקלחנ אל ,וקלחנ םאו







BEN SIRA

The Gospels (?) and [other] 
heretical books do not defile 
the hands. The Book of Ben 
Sira and all books written 
subsequently do not defile the 
hands.

ב קרפ )לדנאמרקוצ( םידי תכסמ אתפסות

 ןניא ןינימה ירפסו םינוילגה
 אריס ןב ירפס םידיה תא תואמטמ
 ךליאו ןאכמ ובתכנש םירפס לכו

:םידיה תא ןיאמטמ ןניא



ב דומע בצ ףד אמק אבב תכסמ ילבב דומלת

Raba [again] said to Rabbah b. Mari: 

Whence can be derived the popular saying, ‘A bad 
palm will usually make its way to a grove of barren 
trees’? — He replied: This matter was written in 
the Pentateuch, repeated in the Prophets, 
mentioned a third time in the Hagiographa, and 
also learnt in a Mishnah and taught in a Baraitha: 
It is stated in the Pentateuch as written, “So Esau 
went unto Ishmael;” repeated in the Prophets, as 
written, “And there gathered themselves to 
Jephthah idle men and they went out with him;” 
mentioned a third time in the Hagiographa, as 
written: “Every fowl dwells near its kind and man 
near his equal.”

 אתלימ אה אנמ ,ירמ רב הברל אבר ל"א
 אשיב אלקיד ליזאו לייטמ :ישניא ירמאד

 בותכ הז רבד :היל רמא ?יכרשד אניק יבג
 ,םיבותכב שלושמו ,םיאיבנב יונש ,הרותב

 בותכ .אתיירבב אנינתו ,ןיתינתמב ןנתו

 ",לאעמשי לא ושע ךליו" :ביתכד ,הרותב
 לא וטקלתיו" :ביתכד ,םיאיבנב יונש

 שלושמו ";ומע ויהיו םיקר םישנא חתפי
 ןוכשי ונימל ףוע לכ" :ביתכד ,םיבותכב

".ול המודל םדא ינבו



BEN SIRA 13

• 13 Be on your guard and take care 
never to accompany lawless 
people.

• 14 Every living thing loves its own 
kind, and we all love someone like 
ourselves.

• 15 Every living being keeps close to 
its own kind; and people 
associate with their own kind.

 לאַוְ ,ריהִזָ היֵהְוֶ רמֵשָּׁהִ )גי(•
.סמָחָ ישֵׁנְאַ םעִ Iלֵּהַתְתִּ

 לכָוְ ,וֹנימִ בהַאֱיֶ רשָׂבָּהַ לכָּ )די(•
.וֹל המֶוֹדּהַ תאֶ םדָאָ

 וֹנימִ לאֶוְוֹלצְאֶ רשָׂבָּ לכָּ ןימִ )וט(•
.םדָאָ רבַּחֻיְ



א דומע גי ףד הגיגח תכסמ ילבב דומלת

And R. Aha b. Jacob said: There is still another Heaven 
above the heads of the living creatures, for it is 
written: “And over the heads of the living creatures 
there was a likeness of a firmament, like the color of 
the terrible ice, stretched forth over their heads 
above.” Thus far you have permission to speak, 
thenceforward you have not permission to speak, for 
so it is written in the Book of Ben Sira: “Seek not 
things that are too hard for thee, and search not 
things that are hidden from thee. The things that 
have been permitted thee, think thereupon; thou 
hast no business with the things that are secret.”

 עיקר דוע :בקעי רב אחא בר רמאו
 ,תויחה ישארמ הלעמל שי דחא
 עיקר היחה ישאר לע תומדוא ביתכד
 ךל שי ןאכ דע .ארונה חרקה ןיעכ
 ךל ןיא- ךליאו ןאכמ ,רבדל תושר
 ןב רפסב בותכ ןכש ,רבדל תושר
 שורדת לא ךממ אלפומב:אריס
 המב ,רוקחת לא ךממ הסוכמבו

 קסע ךל ןיא ,ןנובתה תישרוהש
.תורתסנב



BEN SIRA 3

21 What is too sublime for you, do 
not seek; do not reach into things 
that are hidden from you.

22 What is committed to you, pay 
heed to;

what is hidden is not your 
concern.

 ,שׁוֹרדְתִּ לאַ Vמְּמִ תוֹאלָפְּ )טי(•
.רוֹקחְתַּ לאַ Vמְּמִ הסֶּכֻמְוּ

 Vלְ ןיאֵוְ ,ןנֵוֹבּתְהִ תָישֵׁרְוּהשֶׁ המֶּבַּ )כ(
.תוֹרתָּסְנִבְּ קסֶעֵ





ריהק תזינג THE CAIRO GENIZAH





B’MIDBAR RABBAH NASO 14
“Moreover, my son, beware” (Ecclesiastes 
12:12). God said: I have written twenty-
four books for you; beware lest you add to 
them.

Why? “Making many books endlessly”: 
whoever reads [liturgically] a verse that is 
not from the twenty-four books is judged 
as if he were reading from an illegitimate 
book. Therefore “beware the making of 
many books,” because one who does so 
has no share in the World to Come. 

 ,ב״י תלהק( "רהזיה ,ינב ,המהמ רתויו"
 םירשע[ד"כ :אוה ךורב שודקה רמא .)ב״י

 לאו רהזיה ;ךל יתבתכםירפס ]העבראו
 .םהילע ףסות

 לכ–"ץק ןיא הברה םירפס תושע" ?המל

 העבראו םירשעמ וניאש קוספ ארוקש ימ
 .םינוציחה םירפסב ארוק וליאכ ,םירפס

 לכש ,"הברה םירפס תושע רהזיה" יוה
.אבה םלועל קלח ול ןיא ,ןכ השועה



MIDRASH TANḤUMA’, VAYEILEKH 1
• “Moses went and spoke all these words to all of Israel” (Deuteronomy 

31:1). The term “going” connotes rebuke—to wit: “Go see the works of 
God” (Psalms 46:9). At the end of Ecclesiastes it says: “The words of 
sages are like goads …” (Ecclesiastes 12:11). Just as a goad directs the 
cow to its furrows, so do words of Torah direct the minds of those who 
study them to do well.

• “… As well-planted nails.” Just as the nail is fixed, so are words of Torah 
fixed (immutable). Just as planting yields fruit, so do words of Torah 
produce fruitful interpretations.

• “… Given by the one shepherd.” Even though some declare impure and 
others pure, some prohibit while others permit, all cite the authority of 
Moses, who received [them] from God.

• … “Masmerot,” “[well-planted] nails,” is written with a sin [rather than a 
samekh] to indicate that the Torah includes twenty-four books, 
corresponding to the number of [priestly] shifts (mishmarot) established 
by King David… Similarly, in Chronicles the name of David is given the 
full spelling דיוד (with an extra yod), whose numerical value is twenty-
four, corresponding to the twenty-four shifts he established. (Midrash 
Tanḥuma’, Vayyelekh 1)

 "לארשי לכ לא הלאה םירבדה לכ תא רבדיו השמ ךליו"•
 רמאנש ,החכות ןושל אלא "ךליו" ןיא .)׳א ,א״ל םירבד(
 תלהק ףוסב ".םיהלאֿ תולעפמ וזח וכל" :)׳ט ,ו"מ םיליהת(
 ןברד המ .)א״י ,ב"י תלהק( "…תונוברדכ םימכח ירבד" :ביתכ
 בל תונווכמ הרות ירבד ףא ,הימלתל הרפה תא ןווכמ הז
.הבוט ךרדל ןוהידמול

 הרות ירבד ףא ,עובק הז רמסמ המ ".םיעוטנ תורמסמכו…"•
 ןיברו ןירפ הרות ירבד ףא ,הברו הרפ העיטנ המו .םיעובק
.םעט םהב אוצמל

 ,ןירהטמ וללהו ןיאמטמ וללהש יפ לע ףא ".דחא העורמ ונתנִ"•
.הרובגה יפמ השמ ןרמא ןלוכ ,ןיריתמ וללהו ןירסוא וללה

 ד"כ הרותב שיש רמול ,ן"ישב בותכ ".םיעוטנ תורמשמכו…"•
 ךכל ;דוד דימעהש תורמשמ ןיינמכ ,םירפס ]העבראו םירשע[
 אוהש ,אלמ "דיוד" בתכנ םימיה ירבדב ןכו .ן"ישב בתכנ
 תורמשמ םירשעו עברא דגנכ ,םירשעו עברא אירטמיגב
.דוד דימעהש



AN IDEOLOGICAL AFTERTHOUGHT
2 Chronicles 36:19-21

[The Babylonians] burned the Temple, 
knocked down the walls of Jerusalem, put all 
its palaces to flames, and destroyed all its 
choice appurtenances. The remnant of the 
sword was exiled to Babylonia and became 
servants to [Nebuchadnezzar] and his 
children until the kingdom of Persia arose. 
This fulfilled the word of God through 
Jeremiah: “Until the land shall appease its 
Sabbaths.” In its destruction, it remained 
fallow for seventy years.

אכ-טי:ול 'ב םימיה ירבד

 תאֵ וּצתְּנַיְוַ ,םיהDִאֱֿהָ תיבֵּ תאֶ וּפרְשְׂיִּוַ
 וּפרְשָׂ הָיתֶוֹנמְרְאַ לכָוְ ,םלִָשָׁוּריְ תמַוֹח
 לגֶיֶּוַ.תיחִשְׁהַלְ הָידֶּמַחֲמַ ילֵכְּ לכָוְ ,שׁאֵבָ
 וֹל וּיהְיִּוַ לבֶבָּ לאֶ ברֶחֶהַ ןמִ תירִאֵשְּׁהַ
–.סרָפָּ תוּכלְמַ Dcמְ דעַ םידִבָעֲלַ וינָבָלְוּ
 התָצְרָ דעַ :וּהיָמְרְיִ יפִבְּ ׳ה רבַדְּ תואdמַלְ
 המָּשַּׁהָ ימֵיְ לכָּ .הָיתֶוֹתבְּשַׁ תאֶ ץרֶאָהָ
:הנָשָׁ םיעִבְשִׁ תואdמַלְ ,התָבָשָׁ



2 Chronicles 36:22-23

In the first year of Cyrus king of Persia, when the 
[aforementioned] prophecy of Jeremiah had come 
to pass, God awakened the spirit of Cyrus king of 
Persia, who issued a proclamation, oral and 
written, throughout his kingdom, declaring:  “Thus 
says Cyrus king of Persia:  The Lord, god of heaven 
and earth, has given me all the kingdoms of earth 
and has commanded me to build Him a house in 
Jerusalem within Judah. Whoever among you of His 
people, let his Lord god be with him and may he 
ascend.”

גכ-בכ :ול 'ב םימיה ירבד

 יפִבְּ ׳ה רבַדְּ תוֹלכְלִ ,סרַפָּ Bלֶמֶ שׁרֶוֹכלְ תחַאַ תנַשְׁבִוּ
 רבֶעֲיַּוַ ,סרַפָּ Bלֶמֶ שׁרֶוֹכּ חַוּר תאֶ ׳ה ריעִהֵ ,וּהיָמְרְיִ
 רמַאָ הכֹּ.רמֹאלֵ ,בתָּכְמִבְּ םגַוְ וֹתוּכלְמַ לכָבְּ לוֹק
 ,׳ה ילִ ןתַנָ ץרֶאָהָ תוֹכלְמְמַ לכָּ :סרַפָּ Bלֶמֶ שׁרֶוֹכּ
 תיִבַ וֹל תוֹנבְלִ ילַעָ דקַפָ אוּהוְ ,םיִמַשָּׁהַ יהUֵאֱֿ
 ׳ה ,וֹמּעַ לכָּמִ םכֶבָ ימִ .הדָוּהיבִּ רשֶׁאֲ םלִַשָׁוּריבִּ
.לעַיָוְ וֹמּעִ ויהUָאֱֿ



This postscript to history signifies that the
rabbinic overseers of the canonization process
wanted to stipulate that, as Nahum Sarna put it,
“The consummation of history involves the ideal of
the return of the Jewish people to its land, of the
restoration of Jewish sovereignty and of spiritual
renewal.”

Nahum Sarna, “The Authority and Interpretation of Scripture in Jewish Tradition,” in
Studies in Biblical Interpretation (Philadelphia: Jewish Publication Society, 2000), p. 70.


